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・ご使用になる前に、この「安全上のご注意」をよくお読みのうえ正しくお使いください。
・定められた手順に従って、無理のないご使用をお願いします。
・異常が発生した場合は、ただちに使用を中止し修理を依頼してください。
・故障状態のままで使用されますと、 身体に悪影響を及ぼす危険がありますので、絶対におやめください。
・ここに示した注意事項は、安全に関する重要な内容を記載しておりますので必ずお守りください。
・注意区分は、危害や損害の大きさと切迫の程度を明示するために、誤った取り扱いをすることで生じると想定
される内容を 「危険」 「警告」 「注意」に区分しています。

【注意区分について】

【図記号について】

次に該当する人は使用しない。
医用電子機器の誤動作を招く原因となります。
◆医用電子機器を使用している人
・ペースメーカーなど体内植込式医用電子機器
・人工心肺など生命維持用医用電子機器
・心電計などの装着型医用電子機器

1. 安全上のご注意

注意

警告

危険

必ずお守りください

禁止

誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う危険が切迫して生
じることが想定される内容です。

誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可能性が想定される
内容です。

誤った取り扱いをすると、人が傷害を負ったり物的損害の発生が想定さ
れる内容です。
※物的損害とは、家屋 家財および家畜・ペットにかかわる拡大損害を示します。

してはいけないことを示しています。

しなければならないことを示しています。

注意しなければならないことを示しています。

次のような人は使用しない。
事故やトラブルの原因となります。

指定の部位以外や次のような部位には使用しない。
事故やトラブルの原因になります。

火中投入・加熱・高温での使用・
放置をしない。
発熱・発火・破裂の原因となり
ます。

ご自身で判断ができない場合は、使用前に医師にご相談ください。

・医師の治療を受けている人
・急性疾患
・結核性疾患
・発熱している人
・高血圧
・伝染病疾患
・悪性腫瘍
・血液疾患 
・内臓疾患 
・皮膚病
・アレルギー体質
・重度のアトピー性皮膚炎
・皮膚トラブルがある人

・敏感肌またはお肌の弱い人
・体調がすぐれない人
・酒気帯びの人
・強度近視の人 (-6D以上) 
・目や顔の手術を受けた人
・目や顔に疾患がある人および治療中の人
・妊娠中、生理中、授乳中
・眠気をさそう薬を服用中の人
・物理的刺激などによる病的なシミのある人
・ステロイド系ホルモン剤の長期使用や、肝
機能障害で毛細血管拡張を起こしている人
・過度の日焼けでお肌がヒリヒリし、炎症を起
こしている人

取扱説明書に記載されている
用途以外には使用しない。
ケガをしたり、本機が故障する
原因となります。

警告

引火性のもの(アルコール・シン 
ナー・ベンジン・除光液・スプレ
ーなど)の近くで使用しない。
火災・感電・ケガの原因となり
ます。

子供の手の届かない場所に保管
し、使わせない。
事故やケガをする原因となり
ます。

自分で意思表示ができない人
に使わせない。また、身体の不自
由な人だけでの使用は避ける。
事故やケガをする原因となり
ます。

異臭・異常発熱したときは使用
を中止する。
破損・発火の原因となります。異臭・異常発熱時

使用禁止
用途以外
禁止

使用者の
制限

使用者の
制限

・にきび
・膨らんだホクロ
・ウイルス性のイボ
・眼球
・まぶた、目のまわり
・のどぼとけ
・口内、口周り

・デリケートゾーンの粘膜部分には使用しない
・切り傷
・手術(整形手術を含む)をした部位
・皮膚が化膿し炎症を起こしている部位
・カユミやほてりのある部位 
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警告 注意

USBケーブルを傷つけたり、 破
損させたり、加工したり、 無理に
曲げたり、引っ張ったり、ねじっ
たり、束ねたりしない。
また、重いものを乗せたり、はさ
み込んだりすると、USBケーブ
ルが破損し、火災・感電の原因
となります。

USBプラグやプラグ差込み口
に水が付着していないことを確
認してから充電する。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。　

使用しないときはUSBケーブル
を電源から抜く。
また、濡れた手で抜き差しはし
ない。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。

本体や電源からUSBケーブルを
抜くときは、必ず先端のプラグを
持って引き抜く。また、濡れた手
で抜き差しはしない。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。

万一、異常が発生したら、USB
ケーブルをすぐに抜く。
けむり異音においがするなど、
異常状態のまま使用しないでく
ださい。

タコ足配線
禁止

水かけ
禁止

浴室内、水場ではUSBケーブル
を使用しない。本体やUSBケー
ブルを水につけたり、水洗いし
ない。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。

無理な扱い
禁止

傷んだ
コードプラグ
使用禁止

必ず守る 分解禁止

分解や修理・改造はしない。火
災・感電・ケガの原因になります。
修理はお買い上げの販売店窓
口にご相談ください。

必ず守る USBケーブル
を抜く

発火注意

火のそばや炎天下、浴室など高
温多湿の場所に、放置しない。 
また、熱器具に近づけない。
発熱・発火・破裂の原因となり
ます。

必ず守る

COOLモードを連続して使用しない。
連続使用すると、冷え方が弱く感じられるようになります。
再度使用する時は30分以上間をあけてから使用してください。

使用中に身体に違和感がある場合は、使用を中止する。
お肌に異常が生じていないかよく注意して使用してください。
お肌に合わないときは、ご使用をおやめください。

初めて使用するときや慣れるまでは、必ずレベル1から使用する。
事故やケガをする原因となります。

以下の項目は必ず守る。
事故やケガ、本体が故障する原因となります。
・同じ箇所にあて続けない。
・お肌の状態にあわせて使用する。
・使用部位の状態にあわせて使用する。
・使用後は必ず電源をオフにする。

LEDの光を直接のぞき込まない。
目を痛める原因となります。

ペットには使用しない。
ケガの原因となります。

電極ヘッドを金属にあてない。
故障・ケガの原因となります。

本体をアルカリ洗剤・アルコール・シンナー・ベンジン・除光液などの溶剤で拭かない。
本体の表面に損傷を与える原因となります。

不安定な場所に置かない。本体を落としたり、ぶつけたりしない。
本体の故障原因となります。また、足の上などに落とすとケガの原因となります。

使用しないとき・お手入れする
ときは必ず電源をオフにする。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。

本製品には必ず専用のUSBケ
ーブルを使用する。
またUSBケーブルは、タコ足配
線にしない。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。

USBケーブルが傷んだり、差し
込みがゆるいときは使用しない。
感電・ショート・発火の原因とな
ります。
修理はお買い上げの販売店窓
口にご相談ください。

USBケーブルは根元まで確実に
差し込む。
火災・感電事故の原因となり
ます。

USBケーブル
を抜く

USBケーブル
を抜く
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2. 各部の名称

レベル表示

モード表示

レベルボタン

電源/MODE
ボタン

電源/MODEボタンを約2秒長押しして電源をオン
にします。
(自動的にCLEANモードがスタートします)

各モード動作時に、電源/MODEボタンを単押しす
ると、モードが切り替わります。

各モード動作時に、レベルボタンを単押しすると、レ
ベルを選択することができます。レベルは5段階です。
※COOLモードはレベルを選択することができません。

各モード動作時に、電源/MODEボタンを約2秒長
押しすると、電源がオフになります。

1

2

3

4

3. ご使用の前に

電源/MODEボタンを押すと
CLEAN→MOISTURE→EMS UP→RF LED→COOLの順にモードが切り替わります。

モ
ー
ド

機
能

CLEAN
MOISTURE

EMS UP
RF LED

COOL

CLEAN MOISTURE EMS UP RF LED COOL

LEVEL LEVEL LEVEL

モード表示

●付属品

※本体・付属品のデザイン・仕様は、品質向上のため予告なく変更する場合があります。

LEVEL

MODE

LEVEL

モ
ー
ド
表
示

RF
LED（赤）
振動

RF
イオンモイスチャー

振動

RF
イオンクレンジング

振動
EMS
振動

冷却
振動

各モード動作時に、レベルボタンを約2秒長押しすると、
バイブレーションをオフにできます。

電極ヘッド

ディスプレイ

レベルボタン

電源/MODE
ボタン

コットンリング 充電用USBケーブル 取扱説明書
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・必ずお肌の上を動かしながら使用してください。同じ箇所にあて続けないでください。
※COOLモード使用後は本体や電極ヘッドが熱くなります。 連続で使用しないでください。 
　使用後は電源をオフにして30分以上本体を休ませてください。

※CLEANモード/MOISTUREモードではイオンの強弱を選択できます。
※EMS UPモードではEMSの強弱を選択できます。
※RF LEDモードではRFの強弱を選択できます。
※COOLモードでレベル選択はできません。
※初めて使用する場合や使用方法に慣れるまではレベル１でご使用ください。

お肌を温めながら、通常は
落としきれない汚れを吸着
しスッキリとしたお肌に整
えます。

時間 使用頻度
（目安）機能 レベル特徴

MOISTURE

EMS UP

RF LED

COOL

約3分

※角質層まで

●各モードについて

※本製品には、ACアダプターは
　付属しておりません。本体：底面 充電用USBケーブル

4. 充電方法

充電の目安
充電時間

約3時間 約40分

動作時間

LEVELボタンを押すと、各モードのレベルを選択することができます。
レベルは５段階あります。心地よいと感じるレベルを選択してください。

CLEANモード・MOISTUREモード・EMS UPモード・RF LEDモードが終了すると約2分間、次のモードの表示
が点滅し、スタンバイ状態となります（動いていない状態です）。
MODEボタンを押すと点滅表示しているモードがスタートします。
約2分間操作をしないと「ピッピッ」と音がなり、自動で電源が切れます（オートオフ）。COOLモードの終了時
のみ、スタンバイにはならずに自動で電源が切れます（オートオフ）。

LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL LEVEL

レベル 1 レベル 2 レベル 3 レベル 4 レベル 5

レベル表示

スタンバイ表示・オートオフ（自動電源オフ）

充電
差し込み口

敏感肌用

振動機能
レベルボタンを約3秒以上長押しすると、振動機能のオン・オフを選択することができます。

●本製品は、充電式のため、コードレスで使用することができます。
　付属のUSBケーブルを本体に接続して、充電してください。
　※充電をしながらのご使用はできません。
●使い始め（購入直後や長時間使用しなかった場合）は必ず充電し、
　充電表示が点滅から点灯に変わったことを確認してから使用してください。
　　※動作時間（右図）は充電環境 室温約25℃において満充電直後からの時間です。
　　※動作時間は使用モード・使用レベル・使用環境によって変わります。
　　※電池の残量、使用環境によって、充電時間は前後します。

●充電の手順
・ 本体の充電差し込み口に、アダプタープラグを差し込む
・ ACアダプターをコンセントに差し込む
　 - 5V/1AのACアダプターを使用して、約180分の充電時間です。
    - ACアダプターは壁面のコンセントに直接差し込み、タコ足配線にしないでください。
    - 充電を開始すると、充電表示が点滅します。充電が完了すると、充電表示が点灯します。

推奨

CLEAN

・RF
・LED(青)
・イオンクレンジング
・振動

コットン＋水 イオン
5段階

お肌を温めながら、お肌の
すみずみまで美容成分を
浸透させ、うるおいのある
お肌に導きます。

・RF
・LED(赤)
・イオンモイスチャー
・振動

専用セラム 約3分
イオン
5段階

EMSによって筋肉を刺激
し、トレーニング効果によっ
て筋肉を引き締めます。

・EMS
・LED(赤)
・振動

専用セラム 約3分

お肌を温めながら、お肌に
光を当ててケアします。

・RF
・LED（赤）
・振動

専用セラム 約3分

※

ヘッドが急速に冷却します。
お肌を冷却することで、お肌
を引き締めて、うるおいを閉
じ込め、お肌を鎮静します。

・冷却
・LED(青)
・振動

そのままお肌に
あててください 約3分

モード

週に
2~3回

毎日
でも可

〈充電中〉 〈充電完了〉

充電表示
充電中は充電表示が点滅します。
充電が完了すると充電表示が点灯します。
※使用中は点灯しません。

無し

EMS
5段階

RF
5段階
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6. 使い方

5. お肌へのプレテスト

腕の内側に専用セラムを塗り、 MOISTUREモードで約3分間製品を使用します。
・プレテストをした部分は水でぬらしたりこすったりしないでください。

お肌を清潔な状態にします。
・腕の内側を石鹸で洗い、タオルなどでふきとります。

・肌トラブルを防止するため、必ず事前に実施してください。
・実施部位に発疹、発赤、かゆみ、刺激などの異常が生じた場合は、直ちにテストを中止して洗い流し
てください。
・お肌に異常が生じていないかよく注意して使用してください。お肌に合わないときは、ご使用をおや
めください。

24時間以内にお肌に異常(赤みやほてり)を感じなければ使用できます。

※製品を使用する際は、必ず専用セラムを使用してください。

1

2

注意

使用箇所を清潔にする。
●油分や汚れを落とし、お肌を清潔な状態にします。

CLEANモードを選択する場合は、精製水(水道水も可)をコットンに軽く含ませ、コッ
トンリングで本体に装着する

電源/MODEボタンを長押し（約2秒）して電源をオンにする。
モード、レベルを選択する。
●電源/MODEボタンでモードを選択してください。
●LEVELボタンでレベルを選択してください。
※COOLモードでレベルは選択できません。
※初めて使用する場合や使い方に慣れるまでは、必ずレベル1で使用してください。

電極ヘッドをお肌にあてて動かす。
●各モードが終了すると約2分間スタンバイ状態（COOLモード終了時は電源オフ）になります。
電源/MODEボタンを押して次のモードをスタートさせるか、電源/MODEボタンを長押し（約2秒）
して電源をオフにします。

※使用中は必ず、電極ヘッドをしっかりお肌にあててください。
※MOISTURE/EMS UP/RF LEDモードは、専用のセラムをお肌に塗布して、使用してください。
※CLEANモード以外は、コットンを外してご使用ください。

電源/MODEボタンを長押し（約2秒）して電源をオフにする。
※COOLモード終了時は、 自動で電源が切れます。

ケア終了後お肌を整える。
●保湿クリームやオイルなどを塗布してください。

1

1

2

2

3

4

5

6

7 電極ヘッドやコットンリングに付いた、汚れや液体を拭き取る。

電極ヘッド部分にコットンを1枚のせ、
コットンリングを押し込むように付ける。
※コットンリングでコットンがとまりづらい場合は、薄手のコットンを使用してください。

本体からコットンリングを外す。

コットンの付け方

お肌へのあてかた

RFのケア方法
本体を動かすスピードの目安:1秒間に2cm
※熱く感じる場合は少し速めに動かしてください。
○電極ヘッド全体がお肌に触れるように使用してください。
○必ずお肌の上を動かしながら使用してください。一箇所にあて続けるとやけど・低温やけど
の原因となります。

お肌の上をすべらすように、動かしながら使用してください。
■CLEAN/MOISTURE/RF LEDモード

くるくると小さな円を描くように、お肌の上を動かしながら使用してください。
■EMS UPモード

スタンプを押すように 「押しあて→離す→移動」を繰り返してください。
■COOLモード
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8. よくある質問 (Q&A)・トラブルシューティング

１．充電ケーブルが接続されたままではないですか？充電ケーブルは取り外してご使
用ください。

２．バッテリーの充電は切れていませんか？適度に充電を実施してください。約3時間
で満充電となり、約40分使用可能です。

3．機器の仕様上、使用開始から一定時間経過すると自動的にスタンバイモードに切り
替わります。（COOLモードはスタンバイにならず電源が切れます。）次のモードを使
用する際はMODEボタンを押してください。

トラブルシューティング（故障かな？とおもったら）

●長期間使用しないときは、本体のお手入れをしてから保管してください。
●使用しないときは、本体の電源をオフにし、USBケーブルを本体と電源から抜いて保管してください。
●ストーブやヒーターのそば、浴室など高温多湿の場所、直射日光のあたる場所、不安定な場所での保管は避
けてください。
●子供の手の届かない場所に保管してください。

●長期間使用しなかった本製品を再び使用するときは、使用する前に必ず本製品が正常かつ安全に動作する
ことを確認してから使用してください。
●本製品の動作に不具合が生じた場合は、よくある質問(Q＆A)・トラブルシューティング(P12)をご確認くだ
さい。尚、こちらの対処方法で直らない場合は、使用を中止しUSBケーブルを本体から抜いてお買い上げ販
売店または本書記載のカスタマーサポート窓口にご連絡ください。

電源をオフにする。

電極ヘッド・コットンリング以外の汚れは、
乾いた布で拭き取る。

1

電極ヘッドの表面の汚れは、水を含ませてかたく絞った布で拭き取る。
コットンリングは水洗いする。
・コットンリングは本体から外した状態で水洗いし、水分を拭き取ってください。
・アルカリ洗剤やアルコール、シンナー、ベンジン、除光液などは使用しないでください。
・汚れなどが付着した状態で放置しないでください。

2

3

7. 使い終わったら

お手入れ・保管のしかた

保管の仕方

保守・点検について

電極ヘッド、コットンリング以外の部分は、防水仕様ではございません。
決して水に濡らさないでください。

デリケートゾーンに使用する際の注意事項は？
粘膜の部分には使用しないでください。また、電気の刺激によって、かゆみや赤み
が発生する場合があります。お肌に異常が発生したら、24時間は使用しないで
ください。症状が治らない場合は、医師にご相談ください。

使用時に強いピリピリ感があります。
刺激が強い場合はレベルを下げて心地よいと感じる強さでご使用ください。
セラムは使用量を増やしてご使用ください。
※それでも刺激が強すぎる場合は、そのモードのご使用をおやめください。

本体は防水仕様ですか？
電極ヘッドとコットンリング以外は、防水仕様ではございません。
決して水に濡らさないでください。

乾いたお肌に使っていいですか？
CLEANモードの時は水または精製水、MOISTURE/EMS UP/RF LEDモー
ドの時は専用セラムをご使用ください。

海外でも使用できますか？
はい。ACアダプターが海外の電源環境に対応していれば、海外でもそのまま使
用可能です。

毎日充電しても大丈夫ですか？

はい、問題ございません。

Q1

Q2

Q3

Q4

子供も使用できますか？
子供や身体の不自由な人だけで使用させないでください。未成年の方が使用す
るときには、保護者が取扱説明書を読み、正しい使い方や禁止事項を指導してト
ラブルのないようにご注意の上ご使用ください。

Q7

Q5

Q6

●防水箇所（グレー部分）

-11- -12-



9. 製品仕様

10. 保証・アフターサービス

・ 充電池は消耗品です。（保証対象外）
・ 充電しても使用時間が極端に短くなった場合は、電池の寿命と考えられます。（充電回数は約300回が目安です）

・ 通常のご使用において故障が発生した場合は、お買い上げ日から1年間保証いたします。（消耗品は除く）
  また、保証期間を過ぎたものは送料をご負担いただいております。
・ 保証期間を過ぎた後の故障については、実費で修理させていただきます。
・ 保証期間中でも有料修理となる場合がありますので、保証規定の説明をよくお読みください。

定 格

消 費 電 力

使 用 電 池

充 電 時 間

使用可能時間

外 形 寸 法

付 属 品

防 水 仕 様

推奨環境温度

生 産 国

製 品 質 量

材 質

D C 5 V / 1 A

約 1 0 W

リチウムイオン蓄電池

約 3 時間　※充電環境によって、充電時間は前後します。

約 40分

約190x48x62mm

約254g

コットンリング / 充 電用 U S Bケーブル / 取 扱説明書

IPX4相当　※電極ヘッド部分

15～30℃

中国

【本体】ABS　【コットンリング】PC　【パネル】PC
【電極ヘッド】亜鉛合金　

Li-ion

・ 本製品を廃棄される場合は、自治体の分別ルールに従って廃棄してください。
・ 本製品はリチウムイオン蓄電池を使用しています。
　蓄電池の取り外し方はP14を参考に行ってください。

充電池について

廃棄について

保証について

※製品の仕様は、性能向上のため予告なく変更する場合があります。 Thaleia pitôn 家庭用デリケートゾーン美容機器 TLA-PH01IV（以下「本製品」）についての保証は、本保証書における条件に限定されるも
のとします。合同会社DMM.com（以下「弊社」）は、以下に定める通り本製品について通常の使用時において材質及び製造上の品質に関し
て適合しない目的物がないことを、最初のエンドユーザーである購入者が販売店から購入した日より1年間（以下「保証期間」）保証します。
但し、本保証は、以下のいかなる場合においても適用されません。

万一、製品の品質に関して適合しない目的物があり、かつ有効な請求が保証期間内に弊社になされた場合、弊社は法律が認める限りにおい
て弊社の判断により以下のいずれかを行うことができます。
・新品の部品あるいは性能および信頼性において新品と同等の再生部品での修理
・新品の製品への交換
・性能および信頼性において新品と同等の再生製品への交換
・製品代金の返金

修理または交換された製品に対する保証期間は、元々の製品保証の残存期間か修理または交換日より90日間のいずれか長い期間とします。
製品が交換された場合新しい製品がお客様の所有物となり、不具合製品または部品は弊社の所有物になるものとします。製品代金が返金さ
れる場合、返金対象製品は弊社に返却され弊社の所有物となるものとします。

法で最大限認められる範囲内において、ここに示した本保証及びその救済方法は唯一の保証であり口頭、書面、法定、明示または黙示を問わ
ず、その他すべての保証、救済、条件について代わるものです。適用される法律によって認められる場合、弊社は特に一切の制定法上のまたは
黙示の保証をしないものとし、これには商品性、特定目的適合性、隠れたあるいは潜在的欠陥に対する黙示の保証をしないことを含むもので
すが、これに限るものではありません。弊社は製品の使用が中断されず利用いただける事を保証しません。また製品の使用に関する指示に従
わないことに起因する損害に対して責任を負いません。

本保証書で認められることを除き法によって最大限認められる範囲内において、弊社は保証もしくは条件違反から生じるいかなる法的論理
に基づく直接、特別、間接、結果的損害に責任を負わないものとします。

本保証書は日本国内においてのみ有効です。

保 証 規 定

・本保証書がない場合
・本製品が購入者以外に譲渡された場合、および本製品が購入者
により管理されていない場合
・本保証書にご購入日、お名前、ご購入代理店の記入がない場合、
または字句が改ざんされている場合
・ご購入後の輸送、移動、落下による故障及び損傷
・事故、乱用、誤使用、液体との接触、火事、地震または他の外的原
因による損害
・機器の設置に起因する破損・損害

・消耗品についての損害、不具合
・特定の他社製品との相性問題
・弊社が定め、許可し、意図した使用方法以外で製品を使用したこ
とにより生じる損害、動作不具合
・弊社以外の者が行なったサービス（修理・改造等を含む）によって
生じる損害、動作不具合
・本製品を分解・改造された場合
・本製品が海外で利用されたことがある場合、および本製品が購入
者により管理されていない場合

①先の細いものなどを使って、フロントパネルを取
り外します。
　※強粘着テープで接着されています。

②フロントパネルの内側のネジを外します。

・ケーブルは切らないでください。感電・ショート・発火の原因となります。
・蓄電池を傷つけないようにご注意ください。感電・ショート・発火の原因となります。
・図は、製品を廃棄するための図であり、修理用の図ではありません。
・お客様ご自身で分解した場合、故障の原因となりますのでご注意ください。注意

廃棄時の蓄電池の取り外し方
③ケースを外して、バッテリーのケーブル
をコネクタから外します。
④カバーからバッテリーを取り外します。
　※バッテリーは強粘着テープで
　接着されています。
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